
Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek,

Záp<ih a-ateza 1-ső szám,
t; a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
pieiiz Fér. Púi könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolva-ateza 1, 
kova a hirdetések, az előfizeté­
sek és & lap szó:küldésére vo­
natkozó felszólalások, in'.ézendők.

3ei>foi< íj.

1 Előfizetési arak:
Kgész évre------------------24 kor,
Félévre — — — — — \o
Negyedévre — — — — ß ’
Egy hóra------------------------2 *

— Egyes szám ára 8 fül ...

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak ei. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

elenik
ünnepnapok kiveteievel 

mindennap délután 5 orakor.
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x XXIÍL évfolyam.

szám.
vasár- es

Nagybecskerek, 1904. OK.tTV'S

73. szám..dt
Szerda március 30.A mi nációnk. r°áiz szivét megigazgatja az édes és mind- !

enék feletti hatalommal bíró honszeretet!.... na ifr'eti
, ,atenénekZ°A torlé? “ «*' b4to a magyarok mondjík'.
! A Pusztaszeri és ónodi ország-
| uiciseKíui a — — mostaniig, 
j Jó természet
I be'' simulékony. Nem adjalsf de 

jOőuadtin ; a becsületes békejobbot két kézzé1 m»» 
a tulekertö i ragadjn szives örömest. Vérét ontja, mikoi"

i ''ubomzik, - _ de a könyét pereeteti 
vércsék módjára ; a likőr békéi. Érzi az őserőt, " ’

Hott gyöngédséget 
• • . De mégse jc 

I jainkban elfajzott.
Iv., .. - egymásnak, j .. keresem az elfajulásnak
üuuorgo rohamlépteink alatt rengeni látszik 1 dltoen sokban megtalálom.
! . 0 mmtha tűzhányó lenne. Sziporkáit í Abban, hogy igen sokan 
i) anyja-ve ti tud -snélküii politikai tempera- 1 kik a pzót és kenyeret 
menUimunk izzó krátere. Aztán mikor ki- 1 vennök ki.
okadtuK s;)jat külön lávánkat, akkor ham- , Abban> hogy a febkezetiesséff álarca 
vaból elopislog a barátkozás zsarátnoka és alá bujkáltak nemzeti aspirációk 
az osszebevit mindnyájunkat. Abban, 0gy ez ürességtől ka

(Csak zsarátnok, mely holnapra éleszti 0ntúUsé= és népszerűség-hajsza 1 ak 
az emésztő tüzet.) ‘ szorítani az elöbaladás c

Hát jól is van ez így — gs n:nc, munkaerejét. Mindenki,
^ eS mnCi> nagyobb akar lenni annál,

gessé _ dolgozza tenyerét.
azt hiszem —- ebben

--------piha! Csak érdek
con sörei um oknak 

. Persze, 
lök nincsenek benne. - 
millió munkás kéz

Nagybecskerek. március 30. csoportok- 
kedvez, 

persze, a becsmér- 
7 de hasznát látja 

aki dolgozni akar és 
az ország is a nagy alkotásoknak.

• • • Óriási lázban volt 
tisztviselők

Furcsa náció vagyunk. Fájdalommal 
vegyes örömmel vallom be.

Nem férünk meg egymásmell *tt és I 
tálán tan a saját bőrünkben sem.

Oklendezünk 
minden igaz ok nélkül, 
bikák a

ez.

egymásra, az ország. A 
sorsán javítani kei! Egymást 

és bankettek e kérdésben, 
jav daírnazva,

érték
Rosszul

gyepen. az au­
vannak terhes

a társadalmi követelményeks az abbaa levegőben, s munkájuk és 
hez képest.

Monda a kormány: 
Nyomban segített

mint a megyeieken.

szépen összebújunk 
egymás mellé, mini a pihegö fecskefiókák 
a puhára béleli fészekben.

Vadul

i
I Legalább nap-

neki rohanunk is
és szé- hon úgy, 

az államnak
X mennyire 

azon ereje engedte, mit r»a- 
a hős obstruktorok s 

eg\ cdör. la ó, bölcs kormányzat 
i hangban tartani 
: kel, az államgépezetet 

megállapított otromba

vagyunk, gyón megtépásztak 
egymás szájából j mit csak <

a iökoződó 
egy év- 

Kerck-

i

i nél továb 
o | kövés ellenére. 
a I He hát mi lön '

, ,5f* | odnd kevés. Több keli
a M szájjal bírja, j létra minden fokán létező 

nunt a ki kér- j alakoknak.

A mit kaplak, 
a tisztviselői

azés h
rang- 

s részben lézengőis jól!
Jói van azért, Miért?mert ennek a

lékenységgel és olvadékonvságga! vegyes 
NI természetnek köszönheti "a makar 1 
hogy a rá zúdított megpróbáltatások' köze- 1 ' 
peíte ma is all és él. Jó részét c nemzeti I 
erőpróbáknak kívülről kapta, — de i
részét az ö 
szülték.

Meri a mit kaptak.hevü- | És azt meg-a fű ok, 
az egész

kaplak.— talán az: is, a mit 
sokáig , , magyar katonai ,,

meg fog suuk. Alapítványok tömege, királyi 
í jO^zmény k biztosítják, hogy jövőre (s 
i tolunk függ jó részben) a mi iiadseresün 

hogy .magyar legyen. Hát elég ez? IJehoo-v ■ 
, , ......... «M Mii«"! .«A ho., J.í,.-

'SÍMS riio1“1“ S:'i -iS“ ™ «
-na az anyai szeretet, — félszegségeit I bresm ó.. ni ' L „ - baJ* De kezdlk ) virtus ?! A fizetés fölemelés • korles 

lecsiszolja az áldott természet ereje, — béna i lÖMe ' r ^ mar szégyen a becsmér- a beruházás: detló 
lábát meggyógyítja az imádság»! áhitaf- I-tiol tL ^

e erdud száját helyre csókolja a szerelem, ‘ tisztátalan

neveiEihatőla -r> >] süniem. SZU.
Íme a példák: 
Rajongtak száj-munkásokönmaga által szított villongások i nincs munka A kár', I 

Mintha egy anya lorssszülöttct I magát és az előző í
Imz a világra. De azt is becézheti 

reményben,
aj; halljunk.

nátha púpját U :smio- m.ig\ ar 
politika,

— a tisztességes munka : 
adóbehajtás:érte,

meg Vi,b oly alacsony és j — a hallgatás: gyávaság.
K A kormányt, j hencegő okvet ílenkedés !!!

zsarolásle az zsi ványság, 
- a beszéd :

:

vadakkal illeti

A „TORON!' ÁA í «/ a iw tárcája, j Mntitti'"" ciii,li o; s/akban roppant szigorúan 
v ... ‘“in'döíjkít, aki fegyverrel kezébe« védm 

! h,be od éL.. Jaj vo,t annak, aki a tilalmat át 
j É' #<-£• Száműzetés, de sőt hatul is vára 
' kezükre.

. uVös :<';n volt, amÍKor már a kan:
(;^rrr Ka^U’ lllég liedig bécs o^oinánái. 
D; ...n h árán harcolt a vasasezredében, ho 'y 
mmdenki csodálatát vívta ki.

a
Az átlyukasztott csákó. a vét- ‘

• ,A® a .Czohor-huszárok fitytyet hánytak ' 
A bazini kastól,bán sok mükmes és csa'ádi arok mt S»mbe szálltak !

emlék közt egy áUyukasztolt csákó is szerepei. volna kik'ezdciu holmi''udvhi rakSf
Nem ,alant, különös föv.g, csak olyan mint firkáival! “ “uUor,t4soli »*►

Ä ÄÄÄrÄ Sí t I korábbi ^ ^ « -ed I
igen buszke feleletet kap. j „ 1
löb!.!TalóságoSíereekl‘re.U*rgí Tőbb- sakkal í Aberö

— Ereklye ? Ez a rongyolódó csákó ?
Az bizony! A magyar becsület, a 

büszkeség, a hazai

Elbeszélés. —
11.I. - • . Fényes udvari bált rendeztek 

pruotában. Összegyűlt a két ország sok szén és
! hofr- De ,lcgszebb volt Kaunitz Eie-
! 0rj0rd gtoruo, sugár magas termete sötétkék | szcmei? F-jeddmi tekintete, “mesébe m] Smos 
: r“g-?f° haJ'4 es arcának üdesége, szobor^zerü 
I szavatyossága heteken át alkalmat 

poétáknak és 
teker,

h császári

szerezte meg.
adott a bécsi

-------1 hogy szonet-
raagaszt !o madngálókat zengjenek róla

Es hogy táncolt a gyönyörű Eleonóra ! Kört
vülus védelmS i armádS “T’ ^

cssn Ambtor dös^ör bmnrn azt a csákó,, kiván- | »“W ktlííTT í sllbt

«fa.ö.SE.sriS: ss I a.-,-*í: í srsss ■, $~ár.
jirrssn “ír—;5„,. í i =r.«S írrür -

I N, Käz6p knrai csek I %,t? Ä Äi 3
e-A ,Sok nyalka magyar le énv hódított akkor a ! rá a cobor huszárnak jdId 0id Vdn i szemekkel nézte őket. g

6 » “A J5“ : . z odhófmegkptó ez a bátor ieilón , I is «««te az öreg Kaunitz grófot:

, galiba is voTt’eirg. Félelmes hírben állt plÖtkE'1^ ,,lUo aüriii!aUal hagyta el császári j apa a IMuSe |LTe” ““í! N™“ busziébb

igiSaMBS,! .ÍSSSfíSríí :
S W '«».a hadnagy, főhadnagy es kap!- köztük. *' ” ,Ura ltd’ Mln,e la^‘ | _ . Az apa és a férj boldog mosol,lyal és job-

de még az őrnagy is! Mert vitéz volt és elszánt Pml-m p óv ; hódolattal fogadták a kegyes bőkokat éLa
* Huódu't derSZuP ai!SZOnynyaI me«áIdott férJ óva i Egyszerű katonának ismerte mé» akknr ,,;,!dt J: 1 vettek’ ho& egY előkelő ur lépked a "két 

- LnfabahnáhSr0kt61' "eh0gf baj essét és sentisom merte s^tenl evés° bé tón 6 I “>0epeU 5m“./elé .• »«* a széf csoportot

'■ voltak. Pá, nfr’s 1
j a^nban ritkán került a dolog, mert a nádora lesz. g5í MagyarorcZag híres , jobban lásson. ’

Kaunitz sietett az alázatos válaszszal!

:e ^ ragyogó szép ruháját, 
--jvU es beaihtotí a császári 

udvarba. Egyenesen az uralkodó elé i>u!t és 
j így szólt: J

zeti
ereklyéje

a Lét

:
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fáldsztására 
érvénynyel 
tásu végett 
működését
ín 3 orakor
li meg és 

15-ig be-

itett fcielyen 
tartja, molv

ogy a kül- 
ése végett 
erek városi 
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teie meü dt 
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Buta
eredeti 
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inukder i 
szerint i 
folyót. <. 
az orosz 
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— Legkedvesebb láncom!— nevetett Eleo-— A Württemberg! herceg . . . János Frigyes 
ü fensége . . .

Fai Ily arca e szavakra elkomorodott . . .
A Württemberg! herceg már szétválasztotta 

a két hölgyet . . . Hói az egyiket, hol a másikat 
nézte, szemük közé vigyorgott fehér arcával, 
vereses fejét mozgatta és mindenképpen keile- I 
meteskedui igyekezett. Az udvarlók mély tiszte- ] 
lettel hátravonultak az uralkodóház rokona előtt, j nők körül . . .
A herceg aztán táncra kérte Eleonórát. Az igé- j 
zetes lány egyszer végigröpült vele a sima pad- i szebb húsz árezredesnek! Nem vagyok féltékeny 
lón, de amikor folytatni akarta a herceg a tourt: 1 herceg! I merem az én uramat, 
a hölgy hosszú ruhájának csipkéje beleakadt j 
táncosának sarkantyújába s meg kellett államok, j

Éppen akkor érkezeti, hozzájuk Paiffy. Meg- i

Ez sok volt. János Frigyes éktelen inragra 
nor i — s az olyan híres palotás- és csárdás- i lobbant erre a nem várt felvilágosításra, gyaluzG 
táncossal, mint Fái Ily, igazi élvezet, is lesz.

A herceget már elfutotta a méreg és tovább 
sétáit. Mikor aztán folyt a „paraszt-tánc“, oda- | 
lépett a pihenő Falit/ János grófnéhez, a szép \
Gzobor Amáliához és maliciózusan jegyezte meg: J

szavakkal iliete az egész magyar hadsereget, sőt 
az egész magyar nemzetet újból.

— Ez sok! Ezért felel hercegséged!
Kész volt a párbaj.
A herceg örömest fogadta el a kihívást. 

— Férje ura ugyancsak buzgólkodik más j Azok közé a bizonyos „leghíresebb lövök“ közé
i tartozott és percig sem kétéltű deít, hogy lepukkantja 
I ellenfelét.

.

Hadd hódítson; azért mondják a leg-
A Fráter elvadult, mocsaras ligetének egy 

rejtett tisztásán állt szemközt a két ellenfél.-

És mosolygott hozzá ártatlanul. Az első lövés joga a Württemberg! herceget 
illette. Erősen célzott, lőtt és a golyó átiyukasz- 

Ez órától fogva a gőgös és hiú hercegi en tot!a a magyar gr. f csákóját. Most Paiffy eme.te 
előzte a herceget, lehajolt és kiszabadította a ; még nagyobb ellenszenv támadt szerencsés ve- ; föl pisztolyát és egy szempiüantásnvi célzás után 
csipkét. __ _ ] télytársa iránt. ; oly biztosan találta János Frigyest, hogy az föl-

— Köszönöm! — mosolygott a grófnő. Mt j A jó Württemberg! úgy hitte, hogy ezt a gyű- I bukott és holtan ott maradt.
lötetet jó h'-sz az összes Czobor-huszárokkal érez- j

í
Jil.

'
legyen a hála?

— Egy tour!
— Olcsóra szabja, gróf! . . . Hármat 

megér az a brüsszeli csipke!
A három tourból több is leit s ez bo.zan-

, , Pálffvt haza so eresztették a segédei imádott
. í F-ini. Sói az egész magyar nemzetet megtisztelte ; feleségéhez, aki rettegés közt 
iS ; vele. Loste az órát, amikor nyíltan becsmérelhette 

; a ;• agyarokat.
Két napra rá nagy parádé volt a katonai 

tolta János Frigyes herceget. N- m szokta meg, i „agv gyakorlótéren. Kirukkolt az egész huszárság. 
hogy bárki háttérbe szorítsa . . . Főleg egy magyar j Haj* milyen kackiás délceg volt a Fű ff/ ezredé! 
gróftól nem tűrhette el . . . de iegtnváil Fa.11/ . s milyen fehér paripán ült a szép parancsnok . . *
Jánostól nem akart zsebre rakni efféléi. Tudta, | Nem is lehet mis az Isten első katonája, c»ak í 
hogy Eleonóra érdeklődik a legszebb bécsi huszár j magyar huszár, az is a Czobor-fajIából!
iránt. Az sem volt titok elölte, hogy Paiffy gyüiöű i ' j ,[i0S Frigyes pukkadozott és amikor a ha- ! a haditörvényszék összeül!
a herceget, jobban, mint ő a grófot ... t«lmás fordulókat és szélvészszel versenyző hzá- I A Württemberg!! rég őrizte már a családi

Az indulat már mindkettőben forrott, esek guldozúsokat, z lelkes rohamokat látta, kícsinyiő- • kripta, amikor Lipót császár uj vizsgálatot ren- 
alkalom kellett, hogy kitörjön. I lég szólt a nagy fejű német főtisztekhez: ' ! deit Páfffy ügyében ... A vége : bocsánat, kegye-

János Frigyes újból közeledett Eleonór ához: 1 — Miért kommandiroz magyarul, Paiffy ? ! lem, hazatérés, aztán emelkedés tábornokká,
— Ezt a lengyel polkát, grófnő, remélem, I ki éili ezt a sivilizálatlan nyelvet ? i horvát bánná, országbíróvá, aranygyapjas vitézzé,

csak velem táncolja ? ! Pál ffy hallotta e megjegyzést és hirtelen < főparancsnokká, nádorrá . . . Hát lehet-e még
— Köszönöm, herceg. Most már pihenek. De í hozzáfordult j magasabb emelkedés ?

utána csárdás következik. . j E:y a nyelve és egy a kardja a magyar j A Rákőczi-féio szabadsághal col ki más főj -
A herceg gőgösen kap-.a föl a lejét: j huszárnak! S a kardja suhintását már sokszor í tolta el, mint a szép Kaunitz Eleonóra egykori
— Csárdás! Ugyan kérem ! Hát ki táncol megértette t német! j lovagja és udvar!ója? Á n az átlyukasztott cs.t-

ilyen paraszt-táncot. ..... ^ hátha magyarul se tudnának a kőt megtartotta emlékül. Mint az udvar kegycnce
A gróf ott ál.t és közbeszólt: magyarok? Valósággal ugatmok kellene. Kü'ön- hányszor nézhette egykori kuiuc virtusának ezt
— Kiváncsi ra hercegséged t Hát majd ben az mhdegy! a dicső bizonyságát! S az ereklyét a Palffyak

leszünk oly bátrak és bemutatjuk a paraszt-táncot. — feen ! Kivált ha hercegséged az 5 nyel- híven őrzik mindmáig.
Lgy-e bár grófné ? vükön vereti a kommandót. c

a
Azt tanácsolták neki, hogy 
országba.!

:
| — Hát azért vagyok Csöbör-huszár ? Hisz
! meg van az engedélyünk u fegyveres mérkőzésre 

béke idején is!
— De arra nincs eng dély, hogy az urat- 

i kodóház egy rokonát puffantsd le! Siess, mielőtt:

:

:

Bappa.
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kifejezés j kerül ki innen a porf- Illőből. És ha a dühöngő 
I szél legalább melegségében némileg hasonlítana 

Ami a holnapi nap egyházi részét illeti, a afrikai rokonáh >z, de bizony oiyan hidegen és 
róm kath plébánia templomban délelőtt 9 órakor metszőn sivit, hogy a téli kabát sem nyújt kellő 
nagymise lesz, dulután 3 órakor pedig folytatják ; védelmet. Csak az az egy vigasztalhat bennünket, 

délután megkezdett lamentációkat. j hogy a böjt végét járván, tálán vége lesz az
orkánnak is mihamarabb.

— Püspök a szocialisták kört. Z mejánö­
vi ts Gábor versed gör. kel. szerb püspök vasár­

igen gyakran a „megtisztulás napja“ 
fordul e!ö.

Édes jó nációm' . . . Bújjunk kissé 
összébb és értsük meg jobban egymást. 
Ne hallgassunk éjjel kuvikoló baglyokra, 
cirpelo tücskökre, báj dal u fülemilék hamis 
zöngeményeire, hanem nézzünk a sivatag 
tevéjére. Az étlen-szomjan jár a homokon, 
inig üdítő oázisban megpihen. Tekintsünk 
az oroszlánra, az büszkén megy el a kicsi 
egérke mellett, de erejének tudatában c ap 
le méltó ellenfelére. . . . S pillantsunk 
végül a kis harkályra. U évek hosszú során 
át kopácsol egy korhadt fát. Fészket talál 
benne s gyönyörűséggel nézi, hogy a fa 
gyökereiből uj életnek egyre erösbülö friss 
hajtásai sarjadóznak.

a ma

— Iparhatósági ülés Nagybecskerek város 
délelőtt fel 12 órakor dr. Peri-iparhatósága

S«sSSta
ez'tilka'ontmal csak 1 volt. Az iparhatóság ezen- • Kasicsm ment. Tudvalevő, hogy a szocialista
kívül móg több folyó ttgvet is intézett el. j niozga mák moslatóban Kus.cson a legveszedol-

, — Selymessy Sándor halála. • £ V-* u J j látták pontokba kívánságaikat, melyek közt. előkelő
Sándor dr. haia.-.a aLaiános reszv« T , i helyet foglal el az. hogy nekik semmiféle hlvatal-
szerte s a csaladot mindenünnen elhaunokák • r .. ...
részvélnyilatkozatokltal. Az elhunyt hálájáról a l [[M| j/^lkipäs'ztor, azért"meut közéjük
nagybicsaereki bíróságok is a<La í a *>. ? hogy az eltéved leket jó útra teielje, s lelkűkre
gyászje.etites., mely a köve..ezo . \ beszéljen, hogy mint munkás polgárai c hazának

A nagybecskereki k.r törvényszék es a a20kat a hazátlan földönfutókat, akik
területéhez tartozó járásbtróságok b ra fo ££ . zarart szeretnek csinálni, hogy aztán a
viselő!, valamint a nagybecskeroki to. ügyészség zavarosb|m , mcguk anyagi éldekeíjf mozdite4k

Agózfiirdó tteiefon US. számi minden nap *Mai ™e‘T '/. 8 °™™ u í V ’ „ = ' m „ elő. A szerb istentiszteleten C unit esperes tartotta
reggeli övitől kezdve d é 1 i g az u r a k részére nyitva I és felednetlen tisztviselő társuk dr. he.ymessy . a raisét s Uítol a pDsl)ök nl0nd0tt yzivhe; azedé 

téf«™ minden kedde n és p é n t e k en | bandur m,gybecsker«ai k,r. .orvenyszést .iiro 190 . tot.z. da, mfJy|)r.n a szocializmus káros listásait 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este 1 j'Mol évi március hó 29 en filhunvt. Kegyelet emlékénél!! ( . , ,tr0 1 „
>/,8-ig urak részére is. Vidéki hölgyek részére j . * „ ...... fejtegette s mveit a hazahoz való ragaszkodásra,
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő egész j — A temesvári szerb püspbic beiktatása, j a fönnálló törvények és rend ószteleiben tartására
nap nyitva marad. I Letics György dr. újonnan kinevezett temesvári ] buzdított. A püspök és kísérete délben a zlatiaai

| gör. kei. szerb püspök, akit, mint már jelentettük, j kolostori) o ebédelt, délután pedig visszatért
' vasárnap szentelte fel püspökké Brankovics György Fehértemplomba, a honnan az öt órai vonattal

Holnap elcsöndesül a toionyokban a heran- | pátriárka, április hó 28-án érkezik Temesvárra, a hazautazott Versecre. A közönség nagy eíisme-
gok ércszava A hitbeli hawomány szerint ugyanis | mikor ünnepélyesen beiktatják. A szertartásra. í réssel fogadta az egyházfejed lem hazafias
a reggeli harangszó után útra keinek Rómába, a | Bra,lIiovics Palr'““ " lémesvárra cselekedetét.
honnan csak a föltámadás idejére térnek vissza j e‘ e/,_ Nagybecskerek városában ,| “ É!eiuni <i'»6Uistä. T. rnesvinó! jelentik:
Három napon át nem halialszik a magaságéit ! , megkezdett sormást ma regg.-l 8 otai-or í Krecsmary László nagyneeskeraki droguista 
sem a nagy harangok fönséges zengése, sem a folytatták. Délig 146 áiliíásköteles közül 31 et ’ tegnap délután 3 órakor a Lene féle „Arany
kisebbek csilingelőse. A kereplők rikácsoló szava . besoroztak. A sorozás folyik. I szarvas“-hoz címzett szálloda egyik vendvgszo-
tölti be a levegőt s hirdetik a nagy katasztrófát, i — Böjti orkán. A böjti szelek most a bojt j bájában öngyilkos szándékból morfiumoldatot ivott, 
mint a sivitó sirályok. Ez a nagy csütörtök. \ végén olyan mértékben adják ki a mérgüket, | A szobaasszony meghallotta a halállal vívódó

A nagyhétnek csütörtökjét azonban máskép hogy igazán elkeserítik az embert. Három nap ; ember horgosét, a mire az elreteszelt ajtót fel­
nevezik, aminek " óta egyre vadabba! sivit a szél s ina már való- j törölte. Az öngyilkos szándékú droguistát a

ma ;

Dr. Szász Károly

Tájékoztató.

Nagycsütörtök.

1

is jelzik és „zoidcsütörtöknek
jelentősége és magyarázata azonban már homá- ságos orkánná fajult. Az orkánnak nevezett j bátran levő kereveten fekve találták, ahol borzasztó 
lyosabb. Egyrészt azért nevezik zöldnek, mert j levegőáramlás semmi körülmények között sem ! görcsökkel vivődött. Az első orvosi segélyt dr. 
ezen a napon élveznék a tavasz első zö’djét, de kellemes, hát még a becskereki por melleit. Tele , T au ff er Jenő városi fő-rvos szolgáltatta, de 
bizony ez ritkán találó, mert sokszor ilyenkor : van az ember szeme, szája, füle porral s köny ; csakhamar megérkeztek az önkéntes mentőit i,-, 
még nem látunk igazi tavaszi zöldet, sokszor helyett sarat toriunk ki a szemünkből, a lakások- j akiknek segítségével sikerűit ugyan az életuaiat 
pedig már egy-két héttel előbb tavaszi zöffiben 1 bán pedig kétségbeesnek a háziasszonyok, mert j életre hozni, de állapota igen súlyos. A szobi

Erre nézve meg leg- hiábavaló minden törő Ige* és ; minden öt percben 1 asztalán egy Krccs m á r y Etelkának Na^vbec--
tele varrnak porral a bútorok. A kishíd táját meg ; kerekre címzett z rt levelet találtak. Az életünk

szo-

pompázik a természet.
elfogadhatóbb az a magyarázat, hogy a zöld- 
csütörtök elnevezés a latin „d es viridum* a éppen igyekeznek elkerülni az emberek s akinek j droguista, aki tegnap délután érkezett Temesvárra, 
zöldek napja kifejezéstől származik. Zöldek alatt arra visz az útja, mire kiér a környékéről, meg i megérkezése után azonnal néhány levelet küldött 
értvén olyan vezeklőket, kik bűneik alul fölmentve sem ismerni a portól. Ft ugyanis egy fiók- j a postára. Az öngyilkosság oka valószínä/eg 
megtisztulnak, újból fölvétetnek az igaz kérész- Szahara van most s a kövezésnél és partrende- S gyógyíthatatlan betegsége. Krecsmáry temesvári 
tények sorába, részt vehetvén az Úrvacsorában zésnél összehalmozott homok boszokánytáncot ! születésű s körülbelül egy év óta lakik Nagy becs­
ig. A zöldcsütörtök elnevezés helyett éppen azért jár s az ember szinte vakon és süketen j kereken s itt a Hunyadi-uteáhan nyitott Melku'm

1904.
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1904. március 30. ______ ___________TQRONTÁL.

hatalmazza a kormányt, hogy a háborúra 
a költséget ne kímélje, egyben a hajóhad­
nak elismerését fejezte ki.

3
társaságában szép droguista-üzietet. Krecsrnáry 
sorsa élénk részvétet kelt úgy Temesváron, hol 
általánosan ismerték,

Határidö-üzíet.
Budapest, március 30. (A nagybecskereki 

Llovd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak 
kissé emelkedtek. Déli zárlatkor a követ­
kező árakat jegyezték:

Budapest, március 30. (A „Toron tál“ Búza (áprilisra 1904.) . . . 8.03 - —
Búza (októberre 1904 }
Tengeri (áprilisra 19» »4.; .

I Zab (áprilisra) ....
Zab (októberre) ....
Rozs (áprilisra) ....
Rozs (októberre) . . .

mint nálunk Nagybecs-
kereken.

A Bégába rohant lovak. Ne n minden­
napi baleset történt ma délelőtt 11 órakor a 
Kudoif-rakparton. Ergelya Fülöp lázárföldi 
földmives ugyanis ma reggel kukoricát szállított 
be Nagybecskerekre a Deutsch-féle magtárba. A 
magtár előtt, éppen midőn a kukoricát le akarták 
hordani a kocsiról, a lovak hirtelen megvadultak 
s kocsival együtt a Bégába rohantak. Ergelva a
veszélyes pillanatban éppen a kocsin volt,' de Az angol király Marienbadban
szerencsére nem vesztette el lélekjelenlétét, hanem Budsnpst március ál l t n r> n n 1 ó lleugrott a kocsiról, még pedig ok szerencsésen. T ', , « . <A A.0'?“**1
hogy semmi baja nem történt. A féketvesztett ®‘edtitl 1 virata.) Bécsool megerősítik, hogy
lovak a Bégába fúltak. A kocsit a vizbefult lovak- I Kdward angol király jurius havában j
kai együtt sikerült később partrahozni, a kukorica j Marienbadba érkezik. A király ezúttal !
nagyrésze azonban odaveszett. j gyönge egészségi állapotára való tekintettel ;

i hosszabb időt tölt Marion h ídban.

Khuzn-Héderváry gróf Becsben.

ered. táv.) Becsből táviratozzak: K h 
H éderváry Káraiy gróf. a király személye 
körüli miniszter ma ideérkezett.

u e n

6.31
« !

tetői ériim m ÍÉlíítt
N agy beeskerekre, i í let ve Nagy beeskerc k vö!.

Érvéayea 1803. október hó l-tól.

Érkezik:

co

:

Színház I
iMária Antoinette ékszere.i
:

* Az uj társulat bemutatkozása. Husvét ?
vasárnapján mulatóik be Bállá társulatának j crcdtTSú “ W j^«k° f j" ‘ m I ! JvtT ^ii^TjZt.h

újonnan szói vezeti énekes személyzete Lehár « herceg nemrégiben egy párisi ékszerésznél : * * ‘.................... "
Ferencnek óriás, sikert aratott operettejében letétbe helyezte Mária Antoinettenek,
,A drótostótéban, mely Budapesten már több ’ francia forradalomban kivégzett királynő ek 
mint 160 előadást ért meg. Ebben mutatkozik ékszerét

.:

?■
fantsovárói : délután 5 óra 55 p.
Budapest—Szege .Írül: reggel 7 óra 22 p ; délnt.á n 1 ■-•. p* 
üu'tapesl— Nagjkikiadáról: este •:« óra 7.3 v.

b) A nagybecskereii-b-vgapart; pályaudvarra:
a melyet a boldogtalan királyné 

be Arany ossv Beiía énekesnő, B ama Andor Mária Teréziától kapott ajándékba. Mikor 
tenorista, Péchy László baritonista és a két uj ; a herceo- elutazott 
komikus Szikla y Miklós és Ligeti Lajos. j S p a a/

eervik bizalmasa D e Zsombolyáról, Verseczről. ASiiiunárról és Temesvárról:
7 óra 15 p.

Hódosról: minden kedden, p.-nleken ás vanár** .>•: rv - 
0 óra 28 p.

Bancsov áról: reggel 7 óra 23 n.
Zsoialiolyái-ól: (keskenyvágánya vonr.: v.:g, 

este ß óra 55 p.

aki tudott az ékszerről, feltúrsz- ; 
* A próbák. Csütörtökön reggel 8 órakor j nália a herceg távollétét 

kezdődnek meg a próbák az uj társulattal a szín- ; ki csalva az ékszerésztől, harmincezer frank- 
p'-don és a zongoraszobában párhuzamosan.

s az ékszert

! ért Becsben uzsorásoknál elzálogosította. 
„DróiostóV-ban 10—12 jó hangú gyermek A herceg most rájött a dologra 

közreműködésére van szüksCy, ak;k híjlacdők és D(, Soaat Mjelc,iteile a rendőrségnél. A
jelenjenek meg a színház irodá jában. I reudorseg a gavallu t letartóztatta, de csak

! tizenötezer frank volt már nála a pénzből 
az ékszert azonban megtalálták s a herceg ' 

i visszaválthatta.

-aa mire

Indul:
> !

a) A nagybecskereki pályaudvarról:
Zsombolya, Temesvár. Vemczre: délután 4 óra 45 n.
Banesovára: délelőtt 3 óra 23 »>.; délután 0 óra 20 p. 
Szeged—Budapesti'e: d. e. 11 óra 12 p.; esfe -i óra 4<> p. 
Xagyktkiada—Budapestre: reggel 6 óra 7 p.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarivá: 

Temesvár. Versetz, Antaliak»—Piinmva és Alitanärni : 
reggel 3 óra 33 p.

Zsmaliolyáva: (ketuety vágánya vonal) reggel 3 óra iyt p.; 
délután b óra 10 p.

Módosra: minden kedden, pénteken és vasárnapin Jóke.'ít 
1 i őrs 33 p.

TÖRVÉNYSZÉK.
3 Földrengés.

§ Eremits gyilkosai a Csillagbörtönben, j
Mint Szegedről írják, érdekes vendégei érkeztek i 
tegnap a szegedi Csilagbörtönnek. Eremits eredeti távirata) Mint Bernből jelentik, ott

Ä“ MC« ; teg,7h ”íabb ,földre,lgjf mreugés
börtönőr kísérte a biiincsekbe vert Sibul test- \ meglehe_cOben heves volt s tobo ház meg­
verek et, Mladent és Györgyöt. A gyilkosokkal rongálódott, némely helyen pedig a föld 
egyidőben érkeztek meg a nagykikindai kir. besüppedt, 
ügyészségtől a vizsgálat iratai is. valamint a bűn- j 
jelt képező revolver és balta, melyiyel a Sibul ! 
testvérek Eremits képviselőt kivégezték. Tudva­
levő, hogy a kir. Kúria a bűnügy letárgyalására 
néhai Eremits hozzátartozóinak kérésére a szegedi 
kir. törvényszéket delegálta. így a Sibul testvére­
ket tegnap a szegedi kir. ügyészség vizsgálati egyszerre csak berohant a templomba 
fogságba helyezte, illetőleg azt továbbra fentar- Galo vics Sándor péntekujf ilui jómódú 
tóttá és utasítóba a vizsgálóbiróságot a vizsgálat 
megindítására, amint ez btf- jezést nyer az ügyész­
ség elkészíti a szenzációs bűnügyben a vádiratot.
Mindezen eljárás hamarosan véget ér, úgy, hogy 
az ítéletet már a júniusi esküdtszék meghozza.

Budapest, március 30 (A „Toro n t ál“

Ádám a templomban

Budapest, március 30. (A „Toron tál* 
ered. táv) Nagy riadalom volt tegn p a 
sárváii templomban. A mise alatt ugyanis Nvilttér.*'
birtokos — Adám-kosztümben s a szeren­
csétlen ember, akinek persze nz 
hibbant meg, prédikálni akart, d * 
hamar lefogták s kivittek a templomból s 
egyelőre lakására szállították

agya
csak- Kö zönelíiyilvánltás.

M'ádázon jő barátok és isme­
rősöknek, kik feledhetet en lialot- 

taink Horváth Jenő és kis unokája f| 

el halál zása alkalmából részvétük­
nek kif \jözé t adni szívesek voltak, ||jj 

ezúton mond köszön elet
a gyaszold-csaiad.

H
i!

: m

TÁVIRATOK, Hivatásának áldozata.

Budapest, március 30. (A „T o r u n t á 
eredeti távirata.) Mint Kaposvárról jelen­
tik, tegnap délután a fiumei személy vonat 
Csorna állomás közelében, az 50. számú 
örháznál elgázolta Pintér Márton pálya­
őrt. Pintér a lebocsájíott sorompót a kar: a 
a helyére igazítani s a mikor át akart futni 

a vonat már közvetlen kö-

i‘‘
m,Az orosz-japán háború. í
PA jap nuk előnyomulása.

Budapest, március 30. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Szentpétervárról távira­
tozzak: Az orosz távirati ügynökséghez a 
mukdeni főhadiszállásról érkezett jelentések a pályatestei
szerint tízezer japán átlépte a Pjöng-Csang zalben volt. A szerencsétlen ember a gép

kerekei alá került, a melyek derékban 
ketté szelték.

(284—1.1)
m

folyót. Csöngcsuből ötezer japán elindult 
az oroszok megtámadására és Kazánt a 
japánok már meg is szállották. A japánok 
a Pogdungban álló koreai századot rá- I 
beszélték, hogy az oroszokat ne bocsássák ; 
át a határon. :

! ,V.

. ..... .Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1&;4. március ?().

A keszávuüziet hivatalos árjegyzései:

:

tP
'mkk.

í

A háború a ppén parlamentben.
Budapest, március 30. (A „Toro utál“ 

eredeti táv.) Tokióból táviratozzák: 
japán országgyűlésen Jamoto tengernagy 
nagy tetszés között felolvasta Togo ten- I 
gern agy jelentését Port-Arthur támadásáról, j 
Konstatálja, hogy Port-Arthur körülzárása 
nehéz dolog s még messze van a kivitel­
től. Makarov megérkezésével különben a 
harci kedv Port Arthurban újból fellobbant, 
hiszi azonban, hogy a japán hajóhad is­
mételt támadására az oroszok helyzete 
tarthatatlan lesz s elhagyják Port-Arthurt.
A japán kamara határozati javaslatot fo­
gadott el, amely szerint egyhangúlag fel*

•oBúzai i
i

A 80 8.35
80 8.30

: 80 8.20 
í 80 <).—

Tiszavidéki uj 
Pestvidéki 
Bánsági 
Bácskai

i A legkiválóbb orvosi szaktekintélyek
használják a

!
uj

■!

ROHi'í SCHIRozs elsőrendű . . . .
„ másodrendű . . .

Árpa takarmány . . . . 
égetni való . . .
sörfőzésre való . .

6.45 I 6.60 
6.35 6.45
5.80 6.—
5.70 5.80
0.- 0.- 
5.5J | 5.70 
5.2u 5.30

i
„STYKlA^-fomíst

idillt gége- és legcsőhuruinál.Zab —
Tengeri bánsági 

,, másnemű 
Repce káposzta .

„ bánsági

i

10.35 10.55 

5.30 ! 5.40

!
Köles (243/b - 2 2)

i '• At e rovat alatt közöltökért tieui vállal felolósse<6t

m

I

i

cius 30
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hidegen és 
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be:.-nün.iet, 

égé lesz az

Z rn e j á n o- 
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iféie hivatal­

ik. A püspök 
ént közéjük, 

L s lelkűkre 
li e h'j,zárak, 
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Pleitz Fel. Pál kiadónál, Nagybecskereken

FELVETETNEK A

rORONTÁL“
KIADÓHIVATALÁBAN.

Szeged—nagvkikinda—nagvbecskereki li. 6. rasut. Meghívó.
A „B Komíósi Takarékpénztár“ i ér­

vényeseinek 1904. évi április ho 17 en dél­
előtt 10 órakor Nagy-Kon dóson 
saját helyiségében tartandó

Érvényes: 1603. évi október hó 1-étöl.

Szeged az intézet— Kári o v a - Nagy-Becsk erek.Oda Vissza

Sz.-v. -V. Sz.-v. V.-v
04 4406 441

i-m. i-m. i—ni. i—in.
V.-v. Sz.-v. Sz.-v.
4413 4405 4403 4401 :

I—Hl. I—III. I—III. I—III.

Sz.-v. j
rendkívüli közgyűlésére.4402 s.

jj 6 'V1010- ,S:-
I 9"ll2 933
110^12^ 
1:10^12"
} ”’£—
|j lóé 1201 
| 1Ö5 1211

; léo 1212
I 2^ ‘ 1220
I 2jJ I 1232 

024 1939
I 94« ;

V.30
351
426

ind. Budapest nv. p. u. .
„ Czegléd................................

Kecskemét..........................
Kis-Kun-Félegyháza .

„ Szeged-Rókus .

715 ;
453 :

7g-
548 821 4™
5-22 7“ 3|

420“ 2-t5

125. . érk. ÍN a p i r © n d :1206
10^ 1131 1. Elnök, igazgató, aligazgató és három 

I izgató-tanácsos megválasztása.

választás által esetleg 
I üresedő igazgatóság! tanácsosi 

helyeinek azonnali választás 
töltése.

1035 453 11041120 407 1030
622 ind. Szeged . .

érk. Szöregh . . .
6b! ind. Szöregh . . .
6b & *0- és Uj Szt.-ív.iii
6Í2 
7b
-35
755 
s£i
óid

357 1232 ,
345 1920 !
344 J919 I 
335 19H I 
323 1157 j i 
315 I 1149 j ; 
257! 1130 I 
235 ! 1110 I 
224 1 10-59 
210; 1044 I 

. 1551 1029 
138 1013 

27 1001 I
115 949

VvdlTl
IT” i I—Ifi.

8*1 : K- 1051 I
100 928 I

918 I
900 I
S13 !

Ezen834 meg­
állások 

u'jáni b(-

820
I
,

! *uyúia.....................
Szerb-Kereszti tr 
Törökka nizsa . . .
Szanád . .
Csóka
Tisza-Szt.-.Viikl 
Pádé . . .

920 ' *Esztermajor . .
93/ y Boe.sár ....
948 érk. Karlova (9.) .

• > K'í jegyzőkön yv hitelesítő 
választása.
(283-1.!) Az igazgatóság

o. me/-105 
119

II 3!2 128
j 3£;
I S39
I 353 209
I 405 221
1 415

v.v 4412I-iil
_3őo

444 940 g02
459 . 250 8^2
ŐK> j 3<>; R22
f.58 327 8*2 i
G26 395 9<£.
(j47 404 1
705 4211 (»38
722 435 9“

I I
141 V fc • •155 ym ;

Tótaradác községiéiI
298, szám. 1904.

277 -3.3231 Hirdetmény.í
10*1 érk. Nagy-Kikinda (9.).
— ind. Nagy-Kikin da (9.) .

— | ind. Karlova (9.).....................
W Be odra...........................

*Vinczeér .....................
Török-Becse-Ai ács
Kumán ................................
Molencze..........................

Y Kleméi-................................
érk. Nagy-Bei-skemk (I. 2.) . .
érk. Panesova-Józsefváros ;2.) 
érk. Szécsány (l.i . . . .

350 lótaradác község képviselőtestülete 
artézi, esetleg mélykút furalását határozd 
el. Felhivatnak vállalkozók, hogy írásbeli 
ajánlataikat 1904. évi április hó 15. nap 
jaig 1 ó í a r a d á c községeíoijárósáo’áho-7 
küldjék be. Az ajánlatok 
üdülést a képviselőtestület

155 7*7

— 7-M
— 745 1251

735 1941
—- j 715 : 1221

657 I 1203, 754
— 613 1149

622 1 128!
607 1112

ele- ti végleges 
magának íar-768

6" rótta fon.. ind.
Keit Tó tara dacon, 

no 23-án.
121* 9' 1904. évi üiáicius 

Az elöljáróság.

150í ■ t|

Nagy-Kik in da Kar lova.Oda Vissza !
\ .■ v. Sz.-v. | Sz.-v.
4512 4502 4504

I Hi I —111.: 1—Ili. í-Iíi,

230 végr. szám. 1904.öz.-v. Sz.-v. Sz.-v. V.-v. j 
4503 4505 4511 j

I ül. í -ül. I—111. 1—Hí. I

Sz.-v.
4501

282-114506 9.
Árverési hirdetmény.

kiküldött bírósági végrehajtó 
ezennel közhírré teszi, hogy a nagybecs- 
kereki kir. járásbíróságnak 1904. °évi V 
2a-1. sz. végzése folytán Weinberger Henrin 
dr. budapesti ügyvéd által képviselt Freund 
Félix cég felperes részére Grcsits J. cég 

; alperes ellen 139 kor. 48 fillér tőkekövetelés 
í s Jür. erejéig elrendelt biztosítási végrehaj- 

nyes 1 tás folytán alperestől felülfoglalt és 1187 
meg fog tartatni, koronára becsült ingóságokra' a nagybecs- 

Egv úttal fai hivatnak mindazok, kik az kerek! kir. j bíróság 1904. V 244/3. °számu 
elárverezendő ingóságok vételárából a végre- végzésével az árverés elrendeltetvén, annak 
hajtató kövei, lését megelőző kielégítéshez j a korábbi vagy felülfoglaltatók követelése 
.ioaoi íartanaK, de az. ha részükre a foglalás erejéig is, amennyiben azok törvényes zálo»- 
koráoban eszközöltetett, a végre hajú i ira- jogot nyertek volna alperes lakásán és 
tokból ki nem tűnik, úgy a eseib i is, j üzletében Na ybecs ereken leendő meo- 
ha elsőbbségi béri ti vagy ha z bérleti , tartása határidőül 1904. évi április ho 
viszonyon alapszik s ezen törve y zálog- j 7-ik napján délelőtt 8 órája kitüzetik a 
joguk a végrehajtási jegyzökönyben meg 1 mikor a biróilag lefoglalt bolti felszerelés 
van ugyan említve, azonban a követelés papír, árucikkek s egyéb ingóságok a 
összege ugyanott kitüntetve nincs, misze- legtöbbet igémnek készpénzfizetés mellett, 
rím az 1881. évi LX. K e. 111. §-ához szükség esetén becsáron alul is el fognak 
képest első obségu két az árverés megkez- , adatni.
déséig alólirollhoz egy példányban Írásban | Felhivatnak mindazok, kik az elanv- 
adjak be, avagj szóval jelentsék be annál j rezendő ingóságok vételárából a véorelinitatú 
1 ífabb mmthogy későbben bejelentett követelését" m^előzö kieléöKbCö T 
elsőbbségek végrehajtató kielégítését nem tartanak, hogy amennyiben *4k£ Ä
ÄÄk a V6tClár laiás koíabC'n eszköÄ^^Z

" ,.. ‘ j végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik,
Kelt Nagybecsiíereken, 1904 évi március : elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg-

í kezdéséig alulirt kiküldöttnél írásban 
! Pedig szóval bejelenteni el

í

Tjim SÍ"' iiití. Buiüipest i: 1.
41'' | ind. Temesvár-Józáiü

-12 i!|d. NagvKikiudu..........................
'VI üld. *Yáloin..........................
<b érk. Karitiva ;8; .

T-L'. érk. Szeged (8.).......................
Nagy-Becsi;erek (8.) . . . .
P tncsova-Józsofváros iS, 2.) .

. érk. 
. érk.

1-0709-':" Alu lirtx'UJkcS
1158 155

1031 | 
1098
053 j 

('.06

-
834
725

3"
m >435

9'20 (“:ov HU1213 IJ
- ihr

234 B. v. k. sz. 1904. 279-1.1 120. § a érteimében, amennyiben törve 
zálogjogot nyertek volna,Árverési hirdetmény .

Alóhroit kir. bírósági végrehajtó által 
közhírré tétetik,
nagybecskereki kir. járásbíróság 
február hó 8-ik

miszerint a tekintetes 
1904. évi

napján kelt Th. 68/2. 
számú végzésével megkeresett 
kereki kir. járásbíróságnak 1904. 
ruár hó 8-dik napján Th. 68/2. 
végzése foiytán biro’ska Amália nagybe cs­
kereki lakos felperes részére Miloszav- 
iyevits Drága nagybecskereki lakosnál 
kor. 54 fillér 
végrehajtás 
10-dik

nagyb. cs- 
évi feb- 

sz. a. keit

69
jár. iránti kielégítési 

uijan 1904.
napján Nagybecskereken felülfoglalt 

l-lo koronára becsült bútorok stbböl álló 
ingói Nagybecskereken alperes lakásán 
Alelencei-utca, bírói árverés-ni készpénz­
fizetése mellett leendő eladatása 1904. évi 
április hó 15-dik napjának d. u. 3 órájára 
tűzetett ki, az 1904. évi V. 331/4. 
kelt végzése alapján az árverés elrendel- j og 
[etvén, annak az alap, illetve felül foglaltatok ' " 
követelése

és
évi február hó

sz. a.
,tn.. vagy

ne mulasszák. 
A törvényes határidő a hirdetménynek 

j a bíróság tábláján történt kifüggesztését 
- ' követő naptól számittatik.

Kelt Nagybecskereken, 1904. 
hó 24 napján.

'
Kiss,

kir. bir. vógrehajtó. I
erejéig is, 1891. évi LX. t. -c

FELTŰNŐ ÚJDONSÁG
ÍÜ S évi márc.íI

jH-fet Minden hirdetés feles- 

a dohányzó egy- ' 

többé

Simoni eh Zsigmond,
kir. bin'.sági végrehajtó.
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